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1.

Einleitung

Über diese Dokumentation

Herzlich willkommen

Willkommen bei der Kurzanleitung für den IRIScan™ Book – Ihr mobiler Standalone-
Scanner.
 

Legende

Eine WARNUNG enthält wichtige Informationen, die Sie ernst nehmen müssen.

Ein Hinweis ACHTUNG enthält wichtige Informationen, die Sie sorgfältig 
beachten müssen.

Ein HINWEIS liefert zusätzliche Informationen.

 

ASD-STE100

Das englische Handbuch entspricht der Spezifikation ASD-STE100 (Simplified Technical 
English). Weitere Einzelheiten finden Sie unter https://www.asd-ste100.org.
 

Referenzen

Benutzerhandbuch von Instant Result.
Verfügbar auf unserer Website: Produktressourcen.
 

https://www.asd-ste100.org/about_STE.html
https://www.irislink.com/support/productselection
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Scanner-Übersicht
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1.
2.

Erste Schritte
 
Schritt 1: Gerät aufladen
 
Es ist am besten, das Gerät 30 Minuten lang aufzuladen, bevor es in Betrieb genommen 
wird.

Schließen Sie das USB-C-Ende des Kabels an den Scanner an.
Schließen Sie das andere Ende des Kabels an den Computer an.

Während das Gerät aufgeladen wird, leuchtet durchgehend die rote LED. Wenn der 
Ladevorgang abgeschlossen ist, leuchtet die LED grün.
Wenn Sie das Gerät aufladen, während es eingeschaltet ist, wird auf dem Bildschirm das 
Ladelogo angezeigt.
 

Gerät aufladen
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1.
2.
3.

Schritt 2: microSD-Karte einstecken
 

Nehmen Sie die microSD-Karte aus der Packung.
Stecken Sie die Karte in den Steckplatz für den externen Speicher des Geräts.
Drücken Sie die Karte hinein, bis Sie ein Klicken hören.

 

microSD-Karte einstecken

 
Schritt 3: Gerät einschalten
 
Halten Sie die Ein-/Austaste länger als 3 Sekunden gedrückt.
 

Gerät einschalten – Ein-/Austaste
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1.

2.
3.
4.
5.
6.

Schritt 4: Scannen
 

Vergewissern Sie sich vor dem Scannen, dass der Scanner nicht mit dem Computer 
verbunden ist.
Legen Sie das Dokument oder Bild auf eine ebene Fläche und halten Sie es fest.
Drücken Sie einmal die Scantaste, um den Scanvorgang zu starten.
Schieben Sie den Scanner gleichmäßig von der Startlinie zur Endlinie.
Drücken Sie erneut die Scantaste, um den Scanvorgang zu stoppen.
Weitere Einzelheiten finden Sie im Abschnitt Scannen.

 

Seite scannen
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1.

1.
2.
3.

1.
2.

1.
2.
3.
4.

Schritt 5: Gescannte Dateien auf den Computer übertragen
 
Sie können gescannte Dateien auf zwei Arten vom Scanner auf den Computer übertragen:

Option 1: microSD-Karte verwenden 
Auf dem Scanner:

Nehmen Sie die microSD-Karte aus dem Scanner.
Auf dem Computer:

Stecken Sie die microSD-Karte in den Kartensteckplatz des Computers ein.
Öffnen Sie den Dateiordner für die microSD-Karte.
Kopieren oder verschieben Sie die gescannten Dateien in einen Ordner auf dem 
Computer.

 
Option 2: USB-Kabel verwenden 
Auf dem Scanner:

Schließen Sie das USB-C-Ende des Kabels an den Scanner an.
Vergewissern Sie sich, dass der Scanner eingeschaltet ist.

Auf dem Computer:
Schließen Sie das andere Ende des Kabels an den Computer an.
Der Computer zeigt eine Meldung an: „Neue Hardware erkannt“.
Öffnen Sie den Dateiordner für den Scanner.
Kopieren oder verschieben Sie die gescannten Dateien in einen Ordner auf dem 
Computer.
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•
•

•

•

Beschreibung

Scannerbeschreibung

Zahl Name Beschreibung

1 USB-C-
Anschluss

Aufladen: Zum Aufladen des integrierten Akkus.
Anschluss: Zum Anschluss des Scanners über das mitgelieferte 
USB-C-Kabel an einen Computer, um Dateien anzuzeigen und 
zu übertragen.

2 SD-Karte Speicherort: Der Speicherort der microSD-Karte (maximal 
32 GB!).

3 Reset
Reset: Zum Zurücksetzen eine Büroklammer in die Öffnung 
neben „Reset“ einführen. Dabei wird die Sprache der 
Benutzeroberfläche zurückgesetzt.
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•

•

•

•
•
•
•
•
•

•

•
•

Zahl Bezeichnung 
der Taste Bild Tasten-Aktionen

4 Ein/Aus / 
SCANNEN

EIN-/AUSschalten: Diese Taste zum EIN- 
oder AUSschalten für 3 Sekunden 
gedrückt halten.
Vom Startbildschirm aus: Einmal drücken, 
um den Scanvorgang zu starten; erneut 
drücken, um den Scanvorgang zu 
beenden.
Von anderen Bildschirmen aus: Drücken, 
um zum Startbildschirm zurückzukehren.

5
LCD-Bildschirm 
oder 
Startbildschirm

Startbildschirm

Auf dem Startbildschirm wird angezeigt:
Batteriestand
Uhrzeit
Farbmodus
Ausgewähltes Dateiformat
Ausgewählte Scanqualität (LO/HI/FI)
Anzahl der gescannten Seiten, die auf der 
microSD-Karte gespeichert sind.
Benachrichtigungen, sofern erforderlich

6 Statusanzeige 
(Rot/Grün)  

Rotes Licht: Der Akku wird geladen.
Grünes Licht: Der Akku ist vollständig 
geladen.
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•

•

•

•

Tastenfunktionen (7, 8, 9, 10)

Wenn ein Modus aktiv ist, wird in jeder Ecke des Bildschirms neben den Tasten 7, 8, 9 und 
10 ein weißes Symbol angezeigt. Jedes Symbol zeigt die Funktion der Taste an. Die 
Funktion kann sich ändern, wenn sich der Scannermodus ändert. Das Symbol wird 
aktualisiert und zeigt die neue Funktion an. Die Symbole werden nicht auf dem 
Startbildschirm angezeigt.

Zahl Bezeichnung 
der Taste Bild Tasten-Aktionen

7

Menü mit 
den 

Einstellungen

Modus mit den Einstellungen aufrufen: 
Drücken Sie einmal die Taste für die 
Einstellungen, um das Menü mit den 
Einstellungen zu öffnen.
Navigation: Verwenden Sie die Tasten 
Auf und Ab , um die Menüoptionen 
durchzugehen. Siehe die weißen 
Pfeilsymbole .
Auswahl: Um eine Option 
auszuwählen, drücken Sie die 
Wiedergabetaste. Siehe das weiße 
Bestätigungssymbol .
Menüoptionen:
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◦

▪
▪
▪

◦

◦

◦

◦

◦

•

•

•

•
◦

DPI: Zum Auswählen der 
Scanauflösung.

LO: 300 dpi (niedrig)
HI = 600 dpi (hoch)
FI = 1050 dpi (sehr hoch)

Color (Farbmodus): Hier können 
Sie zwischen Color (Farbe) oder 
Monochrome (Schwarzweiß) 
wählen.
JPG/PDF (Dateiformat): Hier 
können Sie JPG oder PDF 
auswählen.
Format (Speicherkarte 
formatieren): Hier können Sie Yes 
(Ja) oder No (Nein) auswählen.
Date/Time (Datum/Uhrzeit): Hier 
stellen Sie das Datum und die 
Uhrzeit ein, die auf dem 
Startbildschirm angezeigt werden.
Language (Sprache): Hier können 
Sie eine Sprache für die 
Benutzeroberfläche: auswählen: 
Englisch, Französisch, Spanisch, 
Deutsch, Italienisch, Chinesisch 
oder Russisch.

Aktionen in anderen Modi:
Im Wiedergabemodus: Durch Drücken 
der Taste für die Einstellungen wird die 
aktuelle Datei gelöscht. Siehe das weiße 
Löschsymbol .
Im Zoom-Modus (Wiedergabemodus): 
Durch Drücken der Taste für die 
Einstellungen können Sie die gezoomte 
Datei verschieben. Siehe das weiße 

Symbol „Verschieben“  .

8
Wiedergabe

In den Wiedergabemodus wechseln: 
Einmal die Wiedergabetaste drücken, 
um den Wiedergabemodus zu öffnen. 
Auf dem Bildschirm werden A4-
Miniaturansichten angezeigt.
Zoom-Modus:

4-facher Zoom: Zweimal die 
Wiedergabetaste drücken, um 4-
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◦

◦

•

•
◦

◦

•

•

•

•
◦

◦

fach zu vergrößern. Siehe das 
weiße Zoom-Symbol  .
8-facher Zoom: Dreimal die 
Wiedergabetaste drücken, um 8-
fach zu vergrößern. Siehe das 
weiße Zoom-Symbol  .
Zurück zum Standard-
Wiedergabemodus: Viermal die 
Wiedergabetaste drücken.

Verlassen und Zurückkehren
Im Standard-Wiedergabemodus: 6 
Sekunden warten, um zum 
Startbildschirm zurückzukehren.
Im Zoom-Modus (4-fach oder 8-fach):

Einmal die Wiedergabetaste
drücken, um den Zoom-Modus zu 
verlassen.
Zweimal die Ein-/Austaste 
drücken, um zum Startbildschirm 
zurückzukehren.

9

Nach oben 
oder 

Dateiformat

Zoom-
Modus – 

Pfeile 
nach 

oben/
unten

Dateiformat ändern: Taste drücken, um 
zwischen JPG (Standard) und PDF zu 
wechseln.

Aktionen in anderen Modi:
Im Modus für die Einstellungen: Taste 
drücken, um den Auswahlbalken nach 
oben zu bewegen. Siehe das weiße 
Pfeilsymbol .
Im Wiedergabemodus: Taste drücken, 
um eine Vorschau des vorherigen Bildes 
anzuzeigen. Siehe das weiße 
Pfeilsymbol .
Im Zoom-Modus (Wiedergabemodus):

Taste drücken, um das Bild nach 
oben zu verschieben. Siehe das 
weiße Pfeilsymbol .
Einmal die Taste für die 
Einstellungen und dann die Taste 
„Format“ drücken, um das Bild 
nach links zu verschieben. Siehe 
das weiße Pfeilsymbol .
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•

◦
◦
◦
◦

•

•

•
◦

◦

10

Nach unten 
oder dpi

Zoom-
Modus – 

Pfeile 
nach 
links/
rechts

Scanqualität auswählen: Taste drücken, 
um die Scanauflösung zu ändern.

LO: 300 dpi (niedrig)
HI = 600 dpi (hoch)
FI = 1050 dpi (sehr hoch)
Das ausgewählte Qualitätssymbol 
wird auf dem Startbildschirm 
angezeigt.

Aktionen in anderen Modi:
Im Modus für die Einstellungen: Taste 
drücken, um den Auswahlbalken nach 
unten zu verschieben.Siehe das weiße 
Pfeilsymbol .
Im Wiedergabemodus: Taste drücken, 
um eine Vorschau des nächsten Bildes 
anzuzeigen. Siehe das weiße 
Pfeilsymbol .
Im Zoom-Modus (Wiedergabemodus):

Taste drücken, um das Bild nach 
unten zu verschieben. Siehe das 
weiße Pfeilsymbol .
Einmal auf die Taste für die 
Einstellungen und dann die Taste 
„Format“ drücken, um das Bild 
nach rechts zu verschieben. Siehe 
das weiße Pfeilsymbol .
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Technische Daten

Spezifikationen für das Scannen

Auflösung
300 dpi – niedrige Auflösung (LO)
600 dpi – hohe Auflösung (HI)
1050 dpi - sehr hohe Auflösung (FI)

A4-Scanzeit (Sekunden)
300 dpi: 4 Sekunden
600 dpi: 7 Sekunden
1050 dpi. 11 Sekunden

Geschätzte A4-
Dokumentenkapazität 
auf 4-GB-microSD (JPEG-
Format)

300 dpi:  2000 Bilder
600 dpi: 1000 Bilder
1050 dpi. 500 Bilder

Bildsensor Contact Image Sensor (CIS) A4 Farbe

Scanbreite 216 mm

Scanlänge
300 dpi: 250 cm (maximal)
600 dpi: 148 cm (maximal)
1050 dpi: 128 cm (maximal)

Dateiformat
JPEG (Standard)
PDF

Scanner-Spezifikationen

Display-Auflösung 480 x 240 HD TFT-LCD

Abmessungen 258 x 39 x 28 mm (L x B x H)

Ausschaltautomatik 3 Minuten.  Der Scanner schaltet sich nach 3 Minuten 
Inaktivität automatisch aus.

USB-Anschluss USB-C

Stromquelle Eingebauter Lithium-Polymer-Akku mit 900 mAh

Batterielaufzeit Bis zu 750 A4-Seiten (Farbe, niedrige Auflösung) pro 
Aufladung.

Externer Speicher microSD™-Karte / microSDHC™-Karte bis zu 32 GB.
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Aufladezeit 2,5 Stunden: Der Scanner ist nach ca. 2,5 Stunden vollständig 
aufgeladen.

Aufladungsart
USB-C auf PC
USB-C (5 V Gleichstrom)

USB-Adapter
Inklusive USB-C-auf-USB-A-Adapter. Verwenden Sie diesen 
Adapter, wenn Ihr Computer nur über USB-C-Anschlüsse 
verfügt (z. B. bei einigen Mac-Laptops).
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Anforderungen an die Software

Um die Leistungsfähigkeit der mit dem IRIScan™ Book gelieferten I.R.I.S.-Software

Komponente Anforderung

Computer und Prozessor
Intel® oder AMD
Mac®-Computer mit Apple-ARM-Architektur

Betriebssystem
Microsoft® Windows 11, 10 (64 Bit)
macOS® 15, 14, 13

Arbeitsspeicher 8 GB RAM

Freier 
Festplattenspeicher 4 GB

Sonstiges Internetverbindung zum Herunterladen der Software

Die angegebenen Systemanforderungen sind zum Zeitpunkt der Veröffentlichung dieses 
Handbuchs gültig.
Für neuere Betriebssysteme ist möglicherweise ein Software-Update erforderlich.
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Bedienung

Scannen

Wenn das Ausrufezeichen rot wird, bedeutet dies, dass die 
Scangeschwindigkeit zu hoch ist.

 

 

◦

Vorbereitung

Vergewissern Sie sich vor dem Scannen, dass der Scanner nicht mit dem 
Computer verbunden ist.

1

◦
◦
◦

◦

Scanvorgang starten

Halten Sie die Ein-/Austaste für 3 Sekunden gedrückt.
Legen Sie das Dokument oder Bild auf eine ebene Fläche und halten Sie es fest.
Positionieren Sie den Scanner an der Startzeile des Dokuments. Richten Sie den 
Rand des Scanners am Rand des Dokuments aus. Achten Sie darauf, dass der 
Scanbereich innerhalb der Breite des Scanners liegt.
Drücken Sie einmal die Scantaste, um den Scanvorgang zu starten.

2

◦
◦

◦

Scanvorgang

Schieben Sie den Scanner gleichmäßig von der Startlinie zur Endlinie.
Drücken Sie erneut die Scantaste, um den Scanvorgang zu beenden. Die Bilder 
werden beim Scannen auf der microSD-Karte gespeichert.
Das Symbol für den Scanstatus wird auf dem LCD-Bildschirm angezeigt, und 
weist darauf hin, dass der Scanvorgang läuft.

3
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Gescannte Dateien auf den Computer übertragen

 
Siehe Schritt 5 im Abschnitt Erste Schritte.
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Wartung

Scanner reinigen

Reinigen Sie den Scanner, um die Qualität des gescannten Bildes zu erhalten und 
Staubablagerungen zu vermeiden. Reinigen Sie den Scanner, wenn vertikale Linien oder 
Streifen auf dem gescannten Bild zu sehen sind.
 

 

•

•

Verwenden Sie zum Reinigen des Scanners keine Lösungsmittel oder 
korrosiven Flüssigkeiten (z. B. Alkohol, Petroleum usw.). Das 
Kunststoffmaterial könnte dadurch dauerhaft beschädigt werden.
Vermeiden Sie die Verwendung von Papierhandtüchern, scharfen 
Chemikalien oder Scheuermitteln, da diese das Glas zerkratzen oder die 
Rollen beschädigen können.

 

Verwenden Sie das mitgelieferte Reinigungstuch, um das Scannerglas, die Rollen und 
das äußere Gehäuse vorsichtig abzuwischen.

1

Für eine gründlichere Reinigung können Sie ein weiches, fusselfreies Tuch (z. B. ein 
Mikrofasertuch) verwenden, das leicht mit einem Glasreiniger angefeuchtet ist.

2

Wichtig: Sprühen Sie den Reiniger nicht direkt auf den Scanner. Geben Sie den 
Reiniger immer zuerst auf das Tuch.

3
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Scanner kalibrieren

Kalibrieren Sie, wenn das gescannte Bild unscharf erscheint, wenn die Farbe abnormal 
erscheint (z. B. dunkler als normal) oder wenn der Scanner lange Zeit nicht benutzt wurde.
Beim Kalibrieren wird der Contact Image Sensor (CIS) zurückgesetzt, um die 
Farbgenauigkeit und Schärfe wiederherzustellen.
 
Folgen Sie diesen Schritten, um den Weißabgleich manuell zu kalibrieren:

Kalibrieren Sie den Scanner in einem hellen Raum.

Legen Sie den Scanner auf ein weißes Blatt Papier.1

Drücken Sie die Ein-/Austaste, um den Scanner einzuschalten.  2

Drücken Sie die Taste JPG/PDF und dann sofort die Scantaste. Diese Aktion startet 
den Kalibrierungsmodus. 

 
Auf dem Startbildschirm wird „start cal (Kal. starten)“ angezeigt. 

3

Warten Sie, bis auf dem Startbildschirm „scroll scanner“ (Scanner auf und ab 
bewegen) angezeigt wird. Dies kann einige Sekunden dauern. 

4
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Bewegen Sie den Scanner auf dem weißen Papier auf und ab. 
Bewegen Sie den Scanner mit gleichmäßiger Geschwindigkeit. Bewegen Sie den 
Scanner nicht schnell. 
Fahren Sie fort, bis der Startbildschirm ausgeschaltet wird.

5

Die Kalibrierung ist abgeschlossen.6
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1.
2.

Fehlerbehebung

FAQ

Frage Warum lässt sich mein Scanner nicht starten?

Antwort Vergewissern Sie sich, dass der Akku aufgeladen ist.

 

Frage Warum erkennt mein Computer meinen Scanner nicht, wenn er über ein USB-
Kabel angeschlossen ist?

Antwort Vergewissern Sie sich, dass die Kabelverbindung korrekt und sicher ist. Starten 
Sie den Computer ggf. neu.

 

Frage Ist es normal, dass der Scanner warm ist?

Antwort
Es ist normal, dass der Scanner nach längerer Verwendung etwas warm wird. 
Wenn Sie jedoch seltsame Gerüche aus dem Scanner wahrnehmen oder wenn er 
sich zu warm anfühlt, schalten Sie ihn sofort aus.

 

Frage Warum sind seltsame Linien auf dem gescannten Dokument?

Antwort

Prüfen Sie die folgenden Punkte: 
1. Hat das Original irgendwelche Kratzer oder ist es sauber? 
2. Entfernen Sie vor dem Scannen Schmutz und Staub vom Original. 
3. Achten Sie darauf, dass das Original flach aufliegt und nicht bewegt wird. 
4. Reinigen Sie die Rollen und das Glas mit dem enthaltenen Reinigungstuch. 
Siehe im Abschnitt Scanner reinigen. 
5. Siehe im Abschnitt Fehlerbehebung und Scanner kalibrieren.

 

Frage Warum ist mein gescanntes Bild immer zu dunkel?

Antwort Siehe im Abschnitt Fehlerbehebung und Scanner kalibrieren.

 

Frage Warum können meine gescannten Bilder nicht gespeichert werden?

Antwort

Prüfen Sie die folgenden Punkte:
Ist die microSD-Karte voll?
Siehe im Abschnitt Fehlerbehebung. Dort finden Sie weitere mögliche 
Lösungen.
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Frage Warum hält der Scanner während des Scannens an?

Antwort Siehe im Abschnitt Fehlerbehebung.
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•

•

•

•

•

•

•

•
•
•

•

•

•

•

•

Fehlerbehebung

Problem Was ist zu tun?

Der Scanner schaltet 
AUS

Akku fast leer?
Laden Sie den Akku des Scanners auf.

microSD-Karte 
funktioniert nicht

Karte nicht erkannt?
Vergewissern Sie sich, dass die Karte vollständig 
eingesteckt ist, bis sie einrastet. Entnehmen Sie sie und 
stecken Sie sie gegebenenfalls wieder ein.
Nicht unterstützte Karte?
Stellen Sie sicher, dass Sie eine kompatible microSD-
Karte verwenden (maximal 32 GB!).
Karte nicht formatiert?
Wenn Sie dazu aufgefordert werden, formatieren Sie die 
Karte mit dem Gerät oder einem Computer.
Hinweis: Beim Formatieren werden alle Daten gelöscht.
Klappt es immer noch nicht?
Versuchen Sie es mit einer anderen microSD-Karte, um 
eine Beschädigung der Karte auszuschließen.

Bild kann nach dem 
Scannen nicht 
gespeichert werden

microSD-Karte voll?
Übertragen Sie gespeicherte Bilder auf einen PC, um 
Speicherplatz freizugeben.
Karte nicht formatiert?
Wenn Sie dazu aufgefordert werden, formatieren Sie die 
Karte mit dem Gerät oder einem Computer.
Hinweis: Beim Formatieren werden alle Daten gelöscht.

Probleme mit 
gescanntem Bild:

Unscharfes Bild
Vertikale Linien
Zu dunkle/helle 
Farben
Mangel an Schärfe

Dokumentenbewegung?
Halten Sie das Dokument ruhig.
Staub auf Glas oder Sensor?
Reinigen Sie das Scannerglas und die Rollen. Siehe im 
Abschnitt Scanner reinigen.
Niedrige Auflösung?
Erhöhen Sie die Auflösung (dpi).
Weißabgleich ist deaktiviert?
Siehe im Abschnitt Scanner kalibrieren.
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1.
2.
3.

Scanner stoppt beim 
Gleiten über ein 
Dokument

Mögliche Ursache:
Es kann vorkommen, dass der Scanner beim Gleiten über das 
Dokument stoppt. Dies kann nach vielen Scans passieren (z. B. 
nach Scan 200 oder Scan 500). Die Scantaste startet den Scan 
nicht erneut. Das Problem ist selten und tritt nicht immer auf.
Korrekturmaßnahme:

Schalten Sie den Scanner Aus.
Warten Sie ein paar Sekunden.
Schalten Sie den Scanner Ein.

Dadurch wird das System zurückgesetzt und der Scanvorgang 
kann in der Regel wieder fortgesetzt werden.
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Wir sind für Sie da

Online-Support

Videoanleitungen finden Sie auf der Produktauswahlseite.
Die FAQ, die Wissensdatenbank und die Kontaktinformationen finden Sie auf der 
Supportseite.

Support-Richtlinien

Weitere Informationen finden auf der I.R.I.S.-Website unter Support-Richtlinien.
 

http://www.irislink.com/support/productselection
http://www.irislink.com/support
http://www.irislink.com/support/policies
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1.

2.

Sicherheit

Haftungsausschluss

Lesen Sie das Benutzerhandbuch vor dem Gebrauch sorgfältig durch und halten Sie 
sich bei der Bedienung genau an den Inhalt des Handbuchs.
Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Nicht in Umgebungen mit Spritzwasser oder 
anderen Umgebungen, in denen Wasser in das Produkt eindringen könnte, 
verwenden.Für Schäden, die durch eindringendes Wasser verursacht werden, sind Sie 
selbst verantwortlich.
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1.

2.

3.

4.
5.

6.

7.
8.

9.

Vorsichtsmaßnahmen

Stellen Sie den Scanner so dicht an den Computer, dass das Schnittstellenkabel 
problemlos angeschlossen werden kann.
Wenn Sie diesen Scanner an einen Computer oder ein anderes Gerät anschließen, 
achten Sie darauf, die Anschlüsse richtig herum einzustecken. Jeder Anschluss kann 
nur an einem Ende richtig eingesteckt werden. Wenn Sie den Anschluss falsch herum 
einstecken, kann dies zu Beschädigungen beider miteinander verbundenen Geräte 
führen.
Setzen Sie den Scanner nicht direktem Sonnenlicht aus. Direkte Sonneneinstrahlung 
oder übermäßige Hitze können das Gerät beschädigen.
Stellen Sie den Scanner nicht an einem feuchten oder staubigen Platz auf.
Stellen Sie den Scanner auf eine flache, ebene Oberfläche. Schräge oder unebene 
Flächen können zu mechanischen Problemen führen.
Versuchen Sie niemals, den Scanner oder Komponenten des Scanners selber 
auseinanderzunehmen, zu verändern oder zu reparieren.
Achten Sie darauf, dass der Scanner nicht herunterfällt oder Stößen ausgesetzt ist.
Bewahren Sie das USB-C-Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um die 
Gefahr von Verletzungen zu vermeiden.
Bewahren Sie die Scannerverpackung und die Verpackungsmaterialien für 
Transportzwecke auf.
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Sicherheitsanweisungen

Bedienen Sie den Scanner niemals mit feuchten oder nassen Händen, während des 
Transports oder bei Verwendung als feste Einheit.
Führen Sie keine Gegenstände in Öffnungen ein (außer einer microSD-Karte in die für 
diesen Zweck vorgesehenen Öffnungen), da diese mit gefährlichen 
spannungsführenden Punkten in Berührung kommen oder einen Kurzschluss anderer 
Teile und einen Stromschlag verursachen könnten.
Verwenden Sie nur das mit Ihrem Gerät gelieferte USB-Kabel, und vermeiden Sie 
Verschleiß, Schnitte, Ausfransungen, Quetschungen und Knicke. Die Verwendung 
eines anderen USB-Kabels kann zu Bränden, Stromschlägen oder Verletzungen 
führen.
Wenn das Produkt überhitzt oder Rauch oder einen ungewöhnlichen Geruch erzeugt, 
Verfärbungen zeigt oder sich unnormal verformt, schalten Sie den Scanner umgehend 
aus, entnehmen Sie die Batterien, falls zutreffend, und ziehen Sie alle Kabel ab. 
Verwenden Sie den Scanner nicht mehr und wenden Sie sich an Ihren Händler oder 
den Kundensupport von IRIS, um Anweisungen zur weiteren Vorgehensweise zu 
erhalten.
Stellen oder bewahren Sie den Scanner nicht draußen, in einem Auto, in der Nähe 
von Wärmequellen, an Orten, die staubig, feucht oder Stößen, Erschütterungen, 
Kondenswasser, hohen Temperaturen, Sonnenlicht, starken Lichtquellen oder 
schnellen Temperatur- oder Feuchtigkeitsschwankungen ausgesetzt sind.
Versuchen Sie niemals, das Gerät, Geräteteile oder -zubehör selber 
auseinanderzunehmen, zu ändern oder zu reparieren, außer dies ist in der 
Dokumentation zum Gerät explizit erklärt. Dies kann zu Bränden, Stromschlägen oder 
Verletzungen führen.
Ziehen Sie das USB-Kabel vor der Reinigung ab.
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Rechtliche Informationen
Copyright
© 2025 I.R.I.S. SA. Alle Rechte vorbehalten.
Die Copyrights zum IRIScan™ Book und zu dieser Veröffentlichung liegen bei I.R.I.S.
Das in diesem Dokument beschriebene Produkt unterliegt einer Lizenzvereinbarung, in der 
die Nutzungsbedingungen dieses Produkts enthalten sind. Die Verwendung dieser Software 
und das Anfertigen von Kopien dieser Software sind ausschließlich im Rahmen der in dieser 
Vereinbarung aufgeführten Bedingungen zulässig. Teile dieser Veröffentlichung dürfen nicht 
ohne die vorherige schriftliche Genehmigung von I.R.I.S. vervielfältigt, übertragen, in einem 
Abfragesystem gespeichert oder in eine andere Sprache übersetzt werden.
 
Dokumentation Version 1.0 – Produktversion 7
Die in diesem Dokument enthaltenen Informationen sind Eigentum von I.R.I.S. Änderungen 
des Inhalts sind zu jeder Zeit ohne Ankündigung vorbehalten und stellen keinerlei bindende 
Verpflichtungen seitens I.R.I.S. dar. Es kann sein, dass Änderungen, Fehlerkorrekturen oder 
Funktionsupdates der tatsächlichen Software noch nicht in diesem Benutzerhandbuch 
aufgenommen wurden. Weitere Informationen hierzu finden Sie in der Software selbst. 
Druckfehler, Übersetzungsfehler oder Inkonsistenzen in der vorhandenen Software werden 
zeitnah aktualisiert.
In diesem Handbuch werden zu Demonstrationszwecken fiktive Namen verwendet. 
Übereinstimmungen mit realen Personen, Firmen oder Organisationen sind rein zufällig.
 
Marken
DasIRIScan™ Book-Logo und IRIScan™ Book sind Marken von Image Recognition Integrated 
Systems S.A. (I.R.I.S.
OCR (Optical Character Recognition), Linguistic-Technologie, ICR-Technologie (Intelligent 
Character Recognition), MICR-Technologie (Magnetic Ink Character Recognition), BCR-
Technologie (Bar Code Reading), OMR (Optical Mark Recognition), iHQC-Technologie 
(Intelligent High Quality Compression) und HQOCR (High Quality OCR) sind Technologien 
von I.R.I.S.
Windows® ist eine eingetragene Marke der Microsoft Corporation in den USA und anderen 
Ländern.
Mac® und macOS® sind Marken von Apple Inc., die in den USA und anderen Ländern und 
Regionen eingetragen sind.
Alle anderen in dieser Dokumentation aufgeführten Produkte sind Marken oder 
eingetragene Marken der entsprechenden Inhaber.
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Bestimmungen für die Europäische Union 
Produkte mit der CE-Kennzeichnung entsprechen den folgenden EU-Richtlinien:

Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU
EMV-Richtlinie 2014/30/EU
Richtlinie 2011/65/EU zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher 
Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten
Richtlinie 2014/53/EU (Radio Equipment Directive – RED) über Funkanlagen

Dieses Produkt erfüllt die Grenzwerte der Klasse B von EN55032, EN55035 und die 
Sicherheitsanforderungen von EN62368-1.
Dieses Produkt ist als LED-Produkt der Klasse 1 zertifiziert.
 
Entsorgung von Altgeräten durch Nutzer in Privathaushalten in der Europäischen Union

 
Dieses Symbol auf dem Produkt und seiner Verpackung weist darauf hin, dass das Produkt 
nicht über Ihren Hausmüll entsorgt werden darf. Es muss stattdessen zum Schutz von 
Gesundheit und Umwelt bei einer entsprechenden Verwertungs- und Recyclingstelle 
abgegeben werden. Weitere Informationen dazu, wo Sie Altgeräte zum Recycling abgeben 
können, erhalten Sie von Ihrer Gemeindeverwaltung, Ihrem Entsorgungsunternehmen oder 
in dem Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.
 
 
 

I.R.I.S. SA/NV

Rue du Bosquet 17A, B-1435 Mont-Saint-Guibert

+32 (0) 10 45 13 64 – www.iriscorporate.com
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